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Közművelődésünk ügyében, 
in.

Közművelődésünk Europa jelen viszonyai közt nem 
„luxus ozikk“ hanem önfentartási, kiélhetési biztosíték, 
mely nélkül nemzetünk a civilizatio szellemi fegyverei 
által meglámadtatván, jogait elöbb-utóbb kénytelen le- 
end kezeiből kiadni, hogy szabadsága árán kényelmi 
vagy még elsöbbrendü igényeit fedezhesse. Nincs ipa­
runk , nincs kereskedelmünk. Ezek létrehozása nélkül 
már a gazdászat sem képes, nemhogy emelkedni, de ter­
ményeit értékesíteni sem. Tudományos képzettségre van 
szükségünk minden irányon, minden életpályán — mert 
Europa élelmes népei közt annak, mely tudomány nélkül 
való — el kell enyésznie.

Természetes azonban, hogy ezen „tudomány“ alatt 
nem a régi nyelvek aho, grammatica, syntaxis s!b. sza­
bályait, néni a dogmák, szent történelmek s régi liarcz- 
viszonyok részieteibeni jártasságot, d^ nem is ama finom 
elméleti tanokat, szabályokat, sőt nem is a betüszámtan, 
trigonometria stb. tanokat értjük, melyek gymnasiuma- 
ink s reáliskoláink dicsőségét képezik, hanem ama gya­
korlati tudományokat, melyékből csak igen keveset ta­
lálunk tanintézeteinkben, melyek nélkül kőzigériyeinket 
fedézni — ha csak a haza földjének értékét fel nem 
akarjuk emészteni — képesek nem vagyunk.

Szakiskolákra, szakképzettségre van szükségünk, 
melyeket a középkor nem ismert s intézeteibe nem mű­
velhetett. Szakképzettségre az élet minden pályáin, a 
haza minden vidékein, fővárosokban, kisvárosokban és 
falun, helyzetünkhöz, jellemünkhöz, természetünkhöz 
viszonyítva — minőket tanodáinkban, melyek nem a ma­
gyar nemzet igényeinek éz szellemének kilolyásai, hasz­
talan keresünk.

Tanodáink többnyire az egyházak s vallásfeleke- 
'zetek szüleményei — és igy természetes feladatuk, hogy 
ezeknek szolgáljanak. Ezek azonban a jelenvilági bol­
dogság, vagy legalább kiélhetés helyett, fökép egy tul- 
világi boldogságra előkészíttetést tűzvén ki czélul, nem 
tanítják növendékeiket arra : mikép kell megosztani a 
haza, a nemzet nagy közmunkáit: a termelést, féldölgo- 
zást, szétosztást — sem arra: mikép kell úgy vezetni a 
fogyasztást, hogy takarékosságunk állal anyagi gyara­
podásunk alapját tegyük le, sem arra, hogyan viseljük 
el az élet terheit. Sok szép és magasztos, kevés gya­
korlati s hasznos ismereiet szereznek növendékeink. Es 
ha bár nem egyedül növelési hiányainknak tulajdoníthat­
juk, átalános elszegényedésünket — de csupán ok- és 
czélázcrü gyakoriéi! szakismeretek által juthatunk azon 
helyzetbe, hogy az clpazarlott javakat vissza szerezzük, 
a haza népeit a külfdtdh iparok nagy adójától mentessé 
tegyük, terményeinket Öhitiagunk feldolgozzuk stb. stb., 
szóval az élet feladatait s terheit ezeknek megfelelő ki­
képzettség által könnyen elviselni tudjuk.

„Jól végzett“ ifjnnak mondtuk ezelőtt, ki iskolái 
Lvvéyeztével inogtanulta : hogyan kell tanulni ? és ha 
ugyan módjában volt erre kellő mennyiségű pénzt és 
időt fordítani — tanulmányait, önműveléséi, önerejéből 
folytatta — a humanisticus téren , mely megvetve az 
•nyagi javakat, csupán a szellemieket kereste.

Most már nem elégedhetünk meg ezzel, mert nem 
esik szellemmel élünk. És igy többnyire azért adják 
iskolába gyermekeiket a szülök, — hogy ne csupán szel­
lemileg tudjanak megélni, hanem anyagi szükségleteiket 
is képesek legyenek fedezni. Sokan csakhamar átlátják, 
hogy a humanisticus tudományok mind'nrc inkább al­

kalmasak, mint a kenyér beszerzésére — s csakhamar 
visszaveszik gyermekeiket oly mérvben, hogy fele sem 
futja végig pályáját a gymnasiuini tanulóságnak. Mások 
azt hiszik : gyermekük „érettsége,“ melyről hiteles bi­
zonyítványt kapnak, már oly magas szellemfejlődési fo­
kozat, mely képessé teszi a fiatal embert az élet minden 
viszonyai közt férfias értelemmel, tapasztalattal, előre­
látással, sőt jellemcs következetességgel vívni ki szel­
lemi s anyagi jólétét — és csodálkozva tapasztalják, 
hogy ha bár tanrendszerünk az elme idöelőtti érlelésére 
van irányozva, ezt csak a valódi gyakorlati élet érlelheti 
meg a gyakorlati életbölcseségre. — Átalában igen ki­
vételes eset az, hogy az ifjak iskoláik bevégeztével va­
lamely pályára alkalmasak legyenek — és igen roszul 
alkalmazott szó az „érettség“ a gymnasiumi tantárgyak­
ban! jártasság kifejezéséhez.

Pedig most már mindnyájan azt óhajtjuk, hogy az 
ifjak' kiképeztetése , előkészítés legyen azon pályához, 
melyet betölteni körülményeik leginkább engedik. Hely­
zetünk és viszonyaink igénylik, hogy senki ne legyen 
bevetői1 s fogyasztó tagja a hazának, sőt mindenki ter­
meléshez és értékesbitóshez lásson kézzel, pénzzel, ész­
szel, stb. stb. a mint tehetségében áll. Do mind egészen 
más mintsem életbevágó szaktudományok azok, melyek­
nek mázát ifjaink elsajátítják?! Daczára helyzetük, haj­
lamuk, tehetségeik stb. különségeinek, mindenik egyen­
lően akarja tudni mindazt, mit a többi tud. így megy ez 
firól lira századok óta. Nincs szabad választás — nincs 
szabad oktatás, nincs clöhaladás a közművelődés terén.

Mindnyájan egy keretbe vonatnak, csak nehány 
meddő életpályára szorittalnak és daczára érettségük­
nek, még később is üresen marad a legtöbb, a legjelen­
tékenyebb szakpálya mind a tudományok terén, mind az 
életben hazaszertc.

Közművelődésünk eme akadályain csak akkor ha­
tolhatunk túl, ha az 1848-ki XIX. lörv. ez. 2. §-a meg­
szűnik üres szó lenni — életbe fog léptetni bármily áron 
— még akkor is ha a jelen nemzedék, elődei alapítvá­
nyának aristocraticus szellemét nem minden méltó vád 
nélkül cserélhetné ki a kor igényeinek megfelelő demo- 
craticus szellemmel.

KUB1NYI LAJOS*

Észrevételeim.
Tisza Kálmánnak parlamenti felelős kormány ét megyei 

rendszer czimU rOpirata felett.
(Vége.)

Átmegy ezután szerző a bizottmányok teendőire, 
s mivel egy egészen uj dolgot állít lel, t. i. az állandó 
választmányt, azért a bizottmány rendes öszeülósót csak 
8 holnaponkint tartja szükségesnek.

A bizottmány teendőinél mivel azokat mind elő 
nem sorolhatja, azokból egy igen nevezetest kifoledctt, 
t, j. a statutarius jogot maga legszebb értelmében, t. i. 
hogy egy megye vagy város valami még nem létezőt lét- 
re hozhat önerejéből, például egy tanodát, egy kórházat, 
egy könyvtárt, egy emlék-szobrot, vagy bármi más köz­
hasznú, vagy közczélu dolgot, vagy ha saját erejéből 
vagy házi pénztárából azt létre sem hozhatja, úgy ni- 
zonnyal megindithat vagy pártfogolhat minden ilynémü 
ügyöt vagy vállalatot, sőt országos érdekű ilynémü vál­
lalatoknak létesítéséhez akár pénzbeli, akár csak nyúj­
tott előnyök állal morális erővel segítségére lehet.

Sőt a bizottmányok teendőinél, szerző bátran hasz- 
nálhatta volna azon kifejezést is, hogy ezeken kívül 
minden gondolható ügy vagy tárgy a megyei bizottmá­
nyok körébe tartozik, csupán azokat veve ki, melyek 
törvény szerint a felségi jogokhoz vagy egyedül s ki­
zárólag a kormány hatósági köréhez tartoznak, s me­
lyekben a megyék mindazálta! kérvényezik és indítvá­
nyozás állal hathatnak és működhetnek, elannyír*. hogy

a megyéket bátrán azon régi könyvhöz hasorfiithatom, 
melynek czime ez volt: de omni re scibili, et quibutdam 
aliie.

Szólanom kell azonban a szerző uj eszméjéről, az 
állandó választmányról. Átlátom, ugyanis, hogy ily ál­
landó választmányok a mai időkben az előbbiekhez ké­
pest tetemesen megsokasadott, sőt megtöbbszörözött 
leendőkhöz képesi szükségétté s elkerülhetlenné váltak, 
a mennyiben ha minden tárgy a megyei gyüléseken vé- 
tetnék fel, úgy ezeknek elején lenne ugyan közönség, 
de vége felé már nem lenne több nehány lelkesebbnél 
vagy foglalatosság nélküli helybenlakónál, mint már ezt 
1861-hen is tapasztaltuk; e részben tehát igen czólsze- 
rü közvetítő és kisegítő eszközül kínálkozik ezen állan­
dó választmány, nehogy azonban ez valami rendszeres 
fórummá nője ki magát, és idővel a gyűlések teendőit is 
vagy azokból egy vagy más lényegesebbet magához ra­
gadjon, szükséges lenne annak hatáskörét igen szaba­
tosan körülírni. Ezt szerző teszi ugyan némileg, de nem 
látszik arra annyi súlyt fektetni, mint a mennyit hitem 
szerint ez ügy, igényel.

A tisztujjitásokra nézve telt javaslatával szerzőnek 
szinte egyetértek, csupán azon külömbséggel, miszerint 
én több bizotlmányi tagnak nem csak fO-nek kivánatára 
vélném a titkos szavazást, melynek külömben sem va­
gyok barátja, elrendelendőnek, mert külömben 10 tág 
által ismételve, vagy a nyilván való többség ellenére tett 
ilynémü kívánat pártinaneuvreé fajulhatna. —

A törvényszéki bíráknak örök idökrei megválasz­
tásában szinte igen szívesen megnyugszom, (de azok ki­
nevezésében soha, és semmi szin alatt) valamint azon 
csak futólag leirt hatáskörben és teendők elsorolásában, 
mit a tisztviselőkre nézve mond, csak egy ütötte meg 
benne fülemet mi uj, és mit, mivel szerző bővebben ki 
nem fejti, s nem indokolja, el nem fogadhatnék, értem a : 
még szervezendő tiszti székeket. Ugyan kérem szeretettel 
ne tanuljunk a provisoriumtól, inig nem kell 1 —

Átmegy ezután szerző a központi kormány és a 
megye közti öszefüggésre, s legelőbb a főispán hatáskö­
rét az eddigitől kissé kulöinbőzöen szabván meg, illető­
leg módosítván, azt is kimondja, hogy ezen főispánnak a 
kormány változással változnia keilend, és hogy a felső- 
ház tagja nem fog lehetni. Mind ezzel bár csupa uj do­
log s uj eszme, egyetértek, mert czél és okszerűségü­
ket átlátom, valamint mind azzal is, mit szerző ezen fe­
jezet végéig javaslatkép elmond, nem ismétlem itt azt 
mind egyenkint, valamint egész czikksorozatomban is 
azért nem sorolgattam elő szerző nézeteit és előadá­
sait, hogy annál többnok szerezzek kedvet, magát, Tisza 
Kálmán müvet elolvasni, s letenni azon tévnézetről, 
mintha a megye és a minisztérium egy általán fogva és 
a priori ősze nem lenne egyeztethető. Ezen nézetet a 
priori csak azok vallják, kik a minisztérium ellen van­
nak elfogulva, és a dicastcrialis, tehát felelősség nélküli 
kormányforma mellett rajongnak.

A mit szerző zárszavában mond, hogy t. i. tudja 
miszerint hibák is lehetnek müvében, azt én is elmond­
hatom, talán még inkább, jelen észrevételeimről, de ha 
ezeknek, valamint Tisza Kálmán müvének egyéb hatása 
nem is lenne mint az eszméket tisztázni, már nagy lenne 
az eredmény e téren, mert a megyék és parlamentarie 
felelős kormány egymással megférhetleneknek állíttat­
nak még ma is sokak által, s ha jelen észrevételeim ál­
lal csak egy két gondolkozó löt az c tárgy feletti gon­
dolkozásra, s (ha még nem tette volna) a Tisza Kálmán 
müvének clolvásására bírhattam, hátha még annak elös- 
mérésérc reá vezethettem, hogy a municipum és minis- 
terium egymással megfér, boldognak érzendem magamat.

MATOLAY VICTOR.

A gabonának soros miveléséröl.
(Vége.)

Hazai viszonyaink közt gyűjtött tapasztalatokból — 
a gabona sormivelésére vonatkozólag — következő ket­
tőt jegyzőnk föl.

t. A magyar-óvári uradalomban a gabonának so­
ros növelése számos évek óla gyakoroltatik. Ezen mi- 
velés mód itt már több phasisokon ment keresztül. Több 

I éven ál 10 hüvelyknyi sorokban vetették a gabonát és a 
sorkozöket fogatol gépekkel mivellók. De ezen eljárás 
mellett a eorinivelósnek előnye nem volt túlnyomó: egy­
szer a suros. másszor a szórt vetés adott nagyabb ter­
mést. Oly esztendőkben, midőn az idő járás bármi irány­
ban kedvezőtlen volt, a sorok nem jól záródtak; a ter-
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nv% Szemben és szalmában, kövesebb lett. m 
rübá «Hásu szórt vetéseknél; - a kapalas P«dig 
tani úgy .s laza talajoknál, szinte nem sokat használt.

Ezen tapasztalatok által indíttatva 
.. addigi sorvetési eljárást: felhagyván a »orWzOJ 
palásával és tetemesen szükebbre »"«tv«n a sorUö*«ket 
Ezen változás következtében a sormtve es a gabonánál 
halát ozott elsőbbséget nyert a szórt vetes fölött.

Intenie? 4l/V -re állítják a sorokat, es ezáltal min­
den körülményben jól zárt állást eszközölnek. Igaz, hogy

mérő mag kiméltethetik meg holdanként. A mi a soros 
vetést itt oly fontossá teszi, az leginkább « magnói 
egyenlő aláholása - olyan mélységre, minő 
ümaara legalkalmasabb. Mert a nagy szárazság mellel , 
meTynék ezen vidék annyira és oly rendesen kitéve van, 
e,ak ezen utón lehetséges eszközölni, hogy m.nden mag­
szem csírázásra jőjön. „ ... . ki.

2) Az országos magyar gazd. egyesület által 
adott „Jószágismertetés“ I. füzetében (128. lapun)

»hassuk Garretféle sorvetőt illetőleg (» mágócsi urada­
lomban) 1857-ben e következő tapasztalás tétetett.

„E géppel ekkor a mágócsi gazdaságban elvette­
tett 85 k. hold búzával. Vetőmagból egy holdra kellett 
60 iteze ; holott a kézzeli szórt vetés ugyanakkor 1 /« 
pozs. mérőt igényelt. Meggazdálkodtatott e szennt - 
tömagban holdankint 42 iteze; 85 holdnál tehát 49 -n

P' m Továbbá a géppel vetett búza adott minden hold­
ról 24”p. m. termést; holott ugyanakkor és ugyanazon 
földön az egyidejű szórt vetés csak 19 p. merő., azaz. 
öttel kevesebbet hozott A géppeü vetes elo"y<LV0'1 l*~ 
hát a jelen esetben 494¥j p. m. vetőmag es 42a p. m. 
több termés vagyis összesen 47412/iS p. m. I

„Ha számba veszszük, hogy 1857-ben a búza ára p. 
mérőnként 3 fton állott, úgy kitUmk, hogy « vetegep 
fölebbi 474“/« p. mérőben 1423 ft. 44 krt keresett, 
bőven tehát annyit, hogy 502 ft. 12 krnyi vételára egy 
évben már csaknem háromszorosan kikerüljön.

„Minden esetre nevezetes, de úgy hiszszük egy­
szersmind, hogy ez rendkívüli eredmény is“ -- vallja be 
maga a jelentést tevő küldöttség is.

Foglaljuk össze rövideden, a felhozottak alapján, 
a sorvetésnek előnyeit és azon viszonyokat, melyek közt
ezek elérhetők. .... - , , ,Czélszcrüen szerkesztett és kellő figyelemmel 
kalmazott sorvettik által oly előnyök és eredmények ér­
hetők el, minők semmi más vetesmód áltál nem. Ezen 
előnyök fökép : a növényeknek egymástóli megfelelő, 
rendes távolsága - meghatározva a soroknak adott a- 
volság által; a vetőmagnak egyenlő es legczelszerübb 
aláhozása ; a magmennyiségnek biztos és szabatos meg­
határozása ; a magbani (néha jelentékeny) lakarltás: a 
szórtvetéshez képest, hasonló körülmények közó t 25—
33 száztól!; a termésnek biztosabb sikertilese, kivált a 
magnak teljesebb kifejlődése; a sorközöknek mivel- 
liotésG*Hogy azonban ezen előnyökre bizton számilni le­
hessen, szükséges : hogy a talaj sem púpos sem mere­
dek fekvésű ne legyen; hogy a föld igen szorgalmas 
mivelést nyerjen, kivált gyomtól, el nem korhadt szalma­
maradványoktól, kövek- és gyökerektől teljesen meg­
tisztítva legyen ; hogy a gépek jó szerkezetitek egye­
nek és a velők dolgozó személyek azokat helyesen állí­
tani és vezetni tudják, egyszersmind folytonos figyelem­
mel dolgozzanak.

A gépeknek jelentékeny beszerzési árát és a ma­
gasabb munkaköltségeket számításból kihagyni nem sza­
bad : — de ezeket ott, hol a sorvetés maga helyén van, 
az elérhető előnyök tetemesen meghaladják.

Ezek után minden gondolkodó és számitó gazda 
meg fogja Ítélhetni: vájjon az ö viszonyai között a ga­
bonának soros vetése czélszerü-e vagy nem ? — Az óva­
tos gazda pedig mindenesetre: vagy a vele hasonló kó- 
rülmények között gazdálkodó és a snrmivelest tan mar | 
gyakorló ügytársainak eddigi eredményeit fogja tekintet­
be venni. - vagy ily tapsi ztalatok hiányában előlcge- 
sen csak kisebb mértékben keresziülvilt összehasonlító 
kisérlelek által fog ezen fontos újításnak az ő viszonyai 
közötti magatartásáról meggyőződni.

Legyen szabad ezen közléseket azon nevezetes 
szavakkal befejezni, melyeket a mezőgazdászat nagy 
mestere és jeles tanara — Burger János, a gabona sor- 
mivelésére vonatkozólag már negyven evvel ezelőtt Ki­
mondott: „A sor- és lókapamivelés a foldmtvelesnek 
eszményképe. - Ez: a szántóföldre áthozott es alkal­
mazott kerti mivelés. Közeledünk hozzá, ha a tengeri, 
burgonya, káposzta, hab és borsó mellett, mint me yo­
kel nagyobbrészt inár is a sormivelésnek szabályai sze­
rint mivel|Uk — még gabonafőldeinket is keskeny sorok­
ban bevetjük és elölegesen a fogassal kapáljuk ; —- vég­
képen elérjük pedig, ha a búzát és a zabot is úgy kezel­
tük mint a tengerit és a babot. — Ilyen gazdálkodás 
azonban nem durva embereknek való Előbb szükséges, 
hogy ezek magok a szellemi miveltségnek magasabb fo­
kára emelkedjenek, mielőtt oly gazdálkodási sikerrel 
vezethetnének, mely annyi értelmiséget igényel «
(G. B. L.) Sporton Pál.

Országgyűlési tudósítások.
A főrendi tábla f. hó 18-diki ülésében.

Gról Cziráky János indítványa mellett szavaztak :

WSfa'íKÍ«?
váozi, Bonnaz Sándor esanádi megyés püspökök

gt Fo.gácii Ágoston, Lipthay András. Bíró László czim- 
. «„wAitAiT Ones Chrisostom pannonhalmi főapát,

k metrooolita- . sek, Ivacskovtcs Prokóp aradi, Stojko 
vies Vrsén budai g. n. e. püspökök, gr. Majláth Antal tő- 
asz.alnokmes.er, gr. Cziráky János k. fökamarásmester 
b Nyáry Antal koronaőr* Popa György, gr. ongr 
Fereucz b. Rudits József, Csernyus András, Szlávy 
József, b Vay Miklós, Szögyény-Manch Lész^ó Kubiny^ 
Rudolf Balogh Kornél, gr. Zichy Henrik, Ócska) R 
dolf b Barkói-zy Ferencz, b. Mednyánszky Denes Neh- 

I rebéczky Sándor, Fiáth Ferencz, gr. Sztaray Victor lö- 
I ispánoky — gr. Almásy Móricz, gróf Apponyi Sándor 

gróf Berclitold László, gróf Breuner Ágoston , gról 
Brunswick Géza, gróf Dessewffy Egyed, gróf Dessewfly 
Gyula, gróf DessewíTy János, gróf Dezasse. Emil, gróf 
Eszterházy Miklós, gróf Festetics Géza, gról Festetics 
Leo gr Festetlek Tassilo, gr. Györy László, gr. Hadik 
Gusztáv gr. Hunyady Imre, gr. Hunyady József, gróf 
Mailáth József, gróf Nákó Kálmán, gróf Nyáry Rudoll. 
gróf Pálffy Ede, gróf Pálffy Alajos, gróf Pa ^ Jiin"8 
Pál, gróf Pallavicini Edmund, gró Pong.acz Adolf, g .1 
Serényi László, gróf Schmidegg Ferencz grül Schmid- 
degg János, gróf Szapáry Béla, gró Szapá.y stván, 
gróf Széchen Antal, gróf Széchenyi Dénes K>;0‘ Szé­
chényi Kálmán, gróf Szirmay kerencz. gro T.gt^László 
gróf Török Bálint, gróf Török Miklós, gról Tö.ok San 
dór gróf Török László, gróf Waldstein János. gr. Zichy 
Edmund ifj , <m)f Zichy Adalbert, gróf Zichy János gi.

! Zieh? Sándor, gróf Zichy Gábor - bár , Ambrozy 
: Gyula, báró Ba.kóczy Mihály, báró Horváth.Antal, báró 

Horváth József, báró Kemény Ferenci, baro Luzsensky 
József, báró Majthenyi Izidor, báró Nyary Gyula báró 
Nyáry Sándor, báró Vay Miklós, ifj., báró Wenckheim 

I László, báró Wenckheim Victor, báró Sennyey Victor, 
! Radnótiny Nagy Sámuel erdélyi regalista, gr. Zichy Ed­

mund id. gróf Pallavicini Alfonz, gróf Paílavkihi Búbért 
Összesen 102sen 1U4.

Ugyanazon indítvány ellen pedig szavaztak: Gróf 
Károlvi György koronaőr, gróf Póchy Manó abauji fő- 
iSDán id báró Majthényi László barsinegyei főispán, b. 
Wenkheim Béla békés,n. főispán ifj. báró Majthényi 
László bontl föisp , gr. Bánffy Béla krasznam főt.p.. gr 
Nádasdv Lipót komáromm. föisp., báró Wesselényi 
Ferencz köz. szolnoki föisp., gróf Forgách Antal nógrá­
di föisp., Jankovich László somogyi föisp., Murányi Ignácz 
temési föisp., Sztankován.zky Imre tolnám, föisp , Kará­
csonyi László torontálm. föisp., báró Révay Simon tu- 
rócm föisp. gróf Festetics György zalam. föisp. gróf 
Andrássy Aladár, gróf Andrassy Manó, gróf Batthyányi 
Ferencz, gróf Batthyányi László, gróf Beleznay Árpád, 
gróf Berclitold Richárd, gróf Bethlen Ferencz, gró Bol- 
za István, gróf Bolza Péter, gróf Csáky Béla, gróf De­
genfeld Schumburg Imre, gról Erdödy István, gróf Er- 
dödy Sándor, gróf Eszterházy Géza, ifj. gróf Eszterházy 
Imre, gróf Eszterházy László idősb, ifj. gróf Eszterházy 
Pál gróf Festetics Béla, gr. Festetics Gyula gr. Gyű ay 
Lajos, gr. Haller Sándor, gr. Hunyady László, gróf Ka­
rolyi István, gróf Kornis Ádám, gr. Lazanszky Sándor, 
gr Mikes János, gróf Pálffy János. gjróf Pálffy-József, 
gróf Pálffy Rudolf, gr. Pejacsevich János, gr. Pejacse- 
vicli Márk, gr. Pejacsevich Pál, gr. Porcia Lajos; ifj. gr. 
Ráday Gedeon, gr. Ráday Pál, gr. Sigray Fülöp, gróf 
Szapáry Antal, gróf Szapáry Imre, gr. Szapary Iván, gr. 
Széchenyi Gyula, gróf Széchenyi János, gr. Széchenyi 
László, g, Széchenyi Ödön, ifj. g. Széchenyi g. Pál. g. Sztá- 
ray Béla, gr. Sztáray János, gr. Sztuha Aladar, gr. Te- 
leky Karoly, gr. Teleky Sándor, gr. To lek, Sámuel gr, 
Vay Ádám. gróf Vay László, gr. Wenkheim József gr. 
Wenkheim Rudolf, gr. Zichy Ferencz, gr. Zichy Nép. 
János, ifj gr. Zichy Miklós, gr. Zichy Oltó, gr. Zichy Pál, 
<jr. Zichy Rudolf, gr. Zichy-Ferrans Manó, báró Ambrózy 
György b Apor Sándor, b. Barkoczy Zsigmond, *?•
,/án János. b. Eötvös Dénes, b. Gerliczy Bódog, h. Hor­
váth Gedeon, b. Majthényi Otto, b. Mcsznil Victor, báró 
Mednyánszky Ede. b Nopcsa Ferencz, b. Orczy Andor, 
b. Orczy György, b. Podmaniczky Géza, b. Podmaniczky 

I Levente, ifj. b Podmaniczky László, b. Prónay Gabor, b. 
Redl Béla, b. Reviczky József, b. Reviczky Géza, báró 
Rudnyánszky Iván, b. Splényi Henrik, b. Splónyi Ödön, 

; b Vay Alajos, h. Véosey Miklós, b. Vécsey Sándor b. 
í Liptay Antal, Ujfalvy Sándor erdélyi királyi hivatalos 
I gr Erdödy László, gr. Kornis Miklós. Összesen 106.

Statistikai kimutatás
a

o C

W
br^ S
fi ®

18 '/a I
1862/s
186V, 
186"/« 
18GV6 í

273

Ezek tözől ’j S z ti 1 ő f ö l d r e nézve
*0-0
’►0-bd3
CQ 1

* 1
il
C »1) >

en
la

kó
k

ár
os

ia
k 1 1 

NC/D 1 Li
pt

ó I
A

ba
uj

 I

>
v<5 í <

5,
 Z

em
pl

én
 ^

Sá
ro

s

I

V 1 
CL.

Ii Ss
Sz

ab
ol

cs

!

U
ng

h

u0E
3

í •=
21 -én 9

m *
5 ' 6

*
6 I

y
— 8 4 1 1 1

1
1 24 22 10 7 7 5 j 2 7 4 2 1 1 6

1 26 28 j 12 6 12 6 1 6 5 2 1 1 1 1 8

28 35 I 12 7 16 7 — 8 6 1 1 1 3 1 1 9

31 39 1 13 7 20 7 — 13 6 1 1 1 1 7

130 143
| 56 [

| 32
I

61
1

31 3 r 25 6 5 5 5 2 J 30

s.lbvblezé

Riinaszolilliat, 1866. apr, 23.
Az őszt, telet és tavaszt átéltük, várva várván kis 

városunkká Tháiia szegndötteit, hogy a hosszú unalmas 
estéket élvazetesebben ellölthessük, — de mind hiába!

Őszön át még csak tudtuk nélkülözni a színház él­
vezetét, mert a követvátasztások s előjátékaik elénk 
képeikkel, zajos jeleneteikkel s buzdító dalaikkal sokkal 
jobban elfoglaltak mindnyájunkat, mint sem bogy egyéb­
re csak gondolni is ráértünk volna. A színészek lehat 
jól telték, hogy ekkor nem jöttek, — de nem |Ó1 lettek, 
hogy télben vagy kora lavaszszal sem jöttek. . .

Az ily kis városi lakosság nagyon sz miló; az idol 
igen jól tudja kiosztani a hasznosra és a mulatságosra, 
_ azért tehát a mulatság csakis télen és kora lavasz­
szal igyekezzék nálunk kínálkozni, midőn a haszon utam 
törekvés állal ki nem szorittatik a térről.

Ezen körülményeket mind nem tudta Csaby igaz­
gató, meri különben nem kereste volna fel városunkat 
csekély társaságával épen a legközelebb múlt napokban. 
Hogy pedig a fentebbiekben igazságot mondtunk, bizo­
nyltja az, mikép színészeink máris eltávozlak.

Kihirdettek egy előadást, de 3—4 ember előtt a 
darabot el nem játszhatták, - ily rósz kezdet után te­
hát már csak egy gyors és kedvezőbb kibontakozás lön 
rajok nézve kívánatos. Tanácsunkra bérletei nyitottak 3 
előadásra, hogy elutazásuk költségeit fedezhessék, — a 
közönség méltányolta belátó magukmegadásál, — a há­
rom előadáson (A fény árnyai. Lelencz. Egy millió) kö­
zépszámban megjelent és annyi jövedelmet csakugyan 
hozott, hogy vendégeink elutazhattak.

A társaság egyébiránt az igazgatón, Mámén ét 
Már Julián kívül nagyon gyenge is volt.

Annál erősebbek voltak azonban a ,Dalos Pistád­

ban tegnap este szerepelt műkedvelők és a színi előadás 
után megtartott vigalomban reggeli 6 óráig működött 
tánezosok.

Mindkét mulatság jövedelme a tn'eii leegettek fel- 
segélésére volt szánva és — bár a számszerű eredményt 
még meg nem mondhatjuk — a jövedelemre nézve jó 
reménynyel lehetnek a kárvallottak, miután a színház is 
a tánezterem is tele volt.

Minthogy pedig a műkedvelők a szinlapon is meg 
valának nevezve, mi is veszünk bátorságot magunknak, 
neveiket ide jegyezni : Bornemisza-Ragályi Gizella, 
Ragá'yi Sarolta és Bella, Szentmiklóssy Erzsi, Guszti és 
Ilon, Czékus I on, Bornemisza István, Szentmiklóssy An­
dor, János, Miklós és Sándor, Fdy Tamás, Tőrök Gyula, 
Lengyel László.

Kik játszottak legjobban? Mindnyájan. Kik kaptak 
legtöbb koszorút s virágot? Többen. Kik voltak a táncz- 
vigalom királynői? Sokan.

Egyébről máskor. r- *•

Újdonságok.
— ö Felségeik a Király és Királyné — mint a 

„Fr. B.“ írja — a május 9 és 11-diki pesti lóverseny­
re a fővárosba fognak érkezni. A Felségek bevonu­
lásénak napja május 8-ka volna.

• A Latabár színtársulatától elmaradt drámai szí­
nészek — mint várni lehetett — at. szini-bizottmány- 
nál is méllánylatra talállak Ez is teljes készséggel nyúj­
tott segédkezet arra nézve , hogy kisegitésökre egy pár 
előadást rendezhessenek a színházban. Minek folytán 

ulA.Ha.rn bérletet hirdet
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mürek : Leona, Csákótól,. Báró is bankár, Hugó Károly­
it ^em ttirdm a hátnál, Londvaytól, >1 ctigdny mint 
ftíldetur, Bériétől. Már e kitűnő színművek választása 
is biztosíthatja részökre a pártoltatást, ha egyéb okok 
nem - sarkalnának is arra. Felteszszük a kassai lelkes 
kötöttségről, hogy drámai színészeink reményeikben 
nem fognak csalatkozni. E három előadásra előlegesen 
is bérelni lehet lilét Lajos urnái a színház épületében. 
Mire részünkről is tisztelettel felhívunk minden lelkes 
hazafit és honleányt.

* A kassai jogász-segélytö-egylet jövő május hóban 
agy hangversenyt szándékszik rendezni.

* Fiára at áriás hölgy, ki 22 éves létére 400 fon­
tot nyom, Kassára érkezett, s tegnap óta):sülörtökig na­
ponkint reggeli 10 órátöl estve 8-ig látható.

— {^második feliratot) Bécsbe vivő országgyűlési 
elnökök, báró Sennyey Pál s gróf Andrássy Gyula f. hó 
24. reggel utaztak el oda.

— Gráf Stéchenyi Béla, mint a „Fővárosi La­
pokéban olvassuk, pompás amerikai vitorlás hajót küld 
Füredre, Királyné Ö Felségének rendelkezésére. A pest­
budai hajósegylet is ez alkalomból három csolnakot küld 
a Balatonra.

-. OderbergbÜl írják, hogy oda april 22-én gróf 
Larisv.h pénzügyminisztertől távirati sürgöny érkezett, 
melyben a gróf meghagyja jószág-igazgatójának, misze­
rint a porosz határhoz közel fekvő uradalmakból a lova­
kat Magyarországba szállítsa. I’lest herczcg hasonló in­
tézkedéseket tön nehány nap előtt. Curiosum gyanánt 
megemlítjük, hogy Larisch grólnak Porosz Sziléziában 
levő lovai a múlt héten Csosel porosz erődben előfogati 
szolgálatot tettek. Osztrák pénzügyminiszter lovai hasz­
náltatnak az Ausztria elleni hadkészületeknél!

__ A vasvám tárgyában Bécsbe egy küldöttség ér­
kezett, mint az „Östr. Ztg.“ Írja, melynek tagjai gr. An­
drássy, gr. Csáky, gr. Teleky Sándor és Müller J. urak, 
kik Ö Felségéhez egy kérvényt adtak be az iránt, hogy 
a vámegylettel kötött kereskedelmi szerződésben a vas­
ra megszabott vámok Angliával szemben is tartassanak 
fenn.

— A „Wiener Zig.“ hivatalos részében jelenti, 
hogy : „a rendőrminiszterium indíttatva érzé magát — 
az útlevelek megvitsgál tatását az olasz határokon további 
rendelkezésig ismét életbe léptetni.“

— A „Fr. BI.“ april 25-ről Írja : Tegnap óta jól- 
értesült körökben határozottan tudni akarják, hogy 
ministterválság van bekövetkezőben. 

— Egy bécsi lap szerint, rendelet küldetett a bi­
rodalom éjszaki szélén levő erődök parancsnokaihoz, 
hogy az ottani katonai fegyeneseket Komáromba és 
Aradra szállítsák. Egy más lap pedig tudni akarja, hogy 
a katonai iskola apr. 23-án feloszlattatott, s a növendé­
kek egy része a hadsereghez lön beosztva.

— A horvát ügyben kiküldött magyar országos 
küldöttség múlt vasárnap, 3 órakor, az „Európa* ven­
déglő nagy termében megvendégelte a horvátországos 
küldöttséget. Az ebédre a két ház elnökei is hivatalosak 
voltak. A felsőház elnöke, báró Sennyey Pál ur, a tárnok 
meg is jelent. Szentiványi Károly ur a képviselőhöz elnö­
ke, gyengélkedése miatt nem lehetett jelen. A háziúr 
tisztében a magyar országosküldöttség elnöke, gróf Maj- 
lálh Antal ö nagyméltósága járt el. Midőn a pezsgő után 
a tokaji borra került a sor, a lakoma elnöke, a fentebb 
tisztelt háziúr magyar nyelven rövid toasztot mondott 
mindenekelőtt ő csász. királyi Felségéért, aztán ö Fel­
ségéért a császárnéért, végre Horvátországért. — Ez 
utóbbi áldomást Strossmayer püspök ur horvát nyelven 
mondott toaszttal viszonzta, Magyarországot éltetve, és 
Ígérve, hogy a szeretetet szeretettel, az egyetértést 
egyetértéssel viszonzandják. Több áldomást nem ittak.
A társalgás ebéd után is folyt egyideig. A magyar kül­
döttség tagjai közül csak gróf Széchen Antal hiányzott 
a lakomán, kinek el kellett utaznia. A horvát vendégek 
mindnyájan jelen voltak. A társalgás magyar, horvát, la­
tin, franczia és német nyelven folyt a két küldöttség 
egyes tagjai közt. (P.N.)

f Széplakon f. hó 24-kén tették örök nyugalomra 
nt. Szijárthó István ottani r. k. lelkészt. Temetésén 
Kassa és a vidék közönsége igen szép számmal volt kép­
viselve. Nemes emberbaráti szív és őszinte magyar ven­
dégszeretet volt fő jellem vonása. Élt 60 évet. — (Nyu­
godjék békében I)

Vegyes hírek
— Ausztria pénzügye és az 1864—ki budget czim 

alatt egy röpirat jelent meg Párisban, mely ott rendkí­
vüli figyelmet gerjeszt, s hű föltárása az osztrák finan- 
cziális viszonyoknak.

— A vadak a birodalom különböző vidékein fel­
tűnően elszaporodtak. A martiusi nyulak nagyságra mi­
vel sem állnak hátrább az idősebbeknél. A foglyok és 
fácánok tenyészete is kielégítő. Csupán a szalonkák je­
lentkeznek kevesebb számmal mint egyébkor.

— Emancipált nbk. A sz pétervári újság írja, 
hogy ott fiatal nőket lehet látni, kik rövidre vágott haj­
jal és szemüveggel, fejükön kerek férfikalappal, hónuk 
alatt egy csomó könyvvel és hangjegyekkel az utczán 
föl s alá járnak. Ha az ember kérdi, hogy kik ezek a fia­
tal hölgyek, válaszul azt kapja, hegy „ezek nihilisták.* 
Sz.- Pétervárott ugyanis legujjabban több nő egyletet 
alakított, kik tényleg meg akarják mutatni, hogy a nő­
nem függetlenül is képes létezni, és nem kénytelen épen 
a férfiak bábjává és törékeny játékszerévé lenni.

Irodalom.
— Megjelent és beküldelett: „Abaujvármegyemo• 

nographidjaf irta Korponay János, Abaujvármegye fő­
levéltárnoka, s a magyar tud. akadémia lev. tagja. 1. fü­
zet. Ezen érdekes miiről később szólandunk, most csak 
annyit: hogy a díszes kiállítás dicséretére válik a sáros­
pataki nyomdának. Ára igen olcsó, füzetenkint csak 30 
kr. A czimlapot Abaujmegye czimere is ékesíti.

— Megjeleni és beküldelett a „Képes Vildgu má­
sodik füzete gazdag tartalommal, sikerült képekkel, s az 
első füzethez hasonló díszes kiállítással. Ezen derék 
képes folyóirat megérdemli a pártolást. Ára havonkint 
50 krajezár.

— {Széptané munka.) Széna Tamás, munkás, szép 
képzettségű fiatal iró „Szün-órák* czim alatt megjelenő, 
10—12 nyomtatott Ívre terjedő vegyes, leginkább szép­
tan! tartalmú munkára hirdet előfizetési. Ár 1 ft, mely 
május végéig szerző neve alatt Debreczenbe a „Horto­
bágy* szerkesztőségéhez küldendő. A mű julius köze­
pén jelen meg, a tiszta jövedelem fele az Írói segély­
egyleté.

Felszólítás.
— A hátralékban lévő előfizetési és hir­

detési dijak beküldését legfeljebb jövő május 
hó 5-ig annál bizonyosabban elvárjuk : mert 
különben lapunk fentartása érdekéből arra le­
szünk kényszerítve : hogy a fizetni nem aka­
rók neveit haladéktalanul s folytonosan kö­
zölni fogjuk. Az egyesek nem érzik meg úgy 
azon egy pár forintot, melylyel tartozásaikat 
kifizethetik, mint mi érezzük azon négyszáz 
forint hiányát, melyhez többszöri felszólításunk 
után sem juthatunk. Lapunkat megrendelés 
nélkül senkinek sem küldtük, a kik tehát con- 
tóra megrendelték, lehetnek annyi méltányos- 
sággal, hogy legalább az előfizetési idő lejár­
tával kielégítsenek. A tartozások többnyire 
régiek.

A kiadó hivatal.

MEGHIÚSULT KALAND.
BESZÉLYKE

a mull farsangi idényből.
(Vége.)

Kedves szüleim I
Igen sajnálom, hogy kedves drága szüleim óhajtá­

sát ez egyszer nem teljesíthetem, de holnapután, azaz 
hétfőn colloquiumunk lévén, le kell mondanom azon öröm­
ről, hogy kedves szüléimét láthassam, mert én kedves 
atyám tanácsa szerint jelenleg egész időmet a tudomá­
nyok megszerzésére fordítom.

Bocsánat! de kedves szüleim is átfogják látni in­
dokom alaposságát, sat. sat. Gyula.

Ah barátim 1 szólalt fel Gyula — mennyi hálával 
tartozom nektek, hogy kimentettetek ezen kellemetlen 
Helyzetből, ha egy negyed óráig késtek, már késő leen­
dőt _Soha nem tudtam volna ezen gondolatra jönni.

Na de most Isten veled I szólott a két barát s 
kezet szorítván, eltávoztak — holnap este találkozunk.

Gyula egyedül maradván, a levelet összehajtó, le­
pecsételő, s letette íróasztalára ; maga pedig leült, egy 
könyvet helyezett maga mellé, hogy az öreg huszárt el- 
ámitsa ; elméje addig a jövő estve kalandos kimenetelén

tépelődötl.
Kopogtattak.
Szabad I monda Gyula.
Hát lek. urfi nem megyünk haza — szólalt a be­

lépő öreg huszár.
Nem! válaszolt Gyula — hisz lássa annyit keli ta­

nulnom, azt sein tudom melyikhez kezdjek.
Szegény urfi 1 — mondá magiban az öreg.
Eat a levelet adja ál anyámnak.

Isten áldja meg a tek. urfit! majd eljön máskor, 
jobban is teszi, ha tanul, úgy is a tekintetes ur mindig 
mondja : ez az egy fiam van, tanuljon, végezze el az is­
kolákat, mert ar/a most nagy szükség van.

Isten áldja meg magát is jó öreg.
A huszár elávozotl.
Másnap Gyula örömteljesen várta az estét, s szive 

repesett örömében, midőn az elmúlt fényes estére gon­
dolt, és a jövő kalandszerüre.

Végre eljött az idő, felment ő is.
Megállt barátival egy oszlop mellett s onnan nézte 

a tarka vegyületet; hasztalan erőlködött szemeivel föl­
lelni valahol a rejtélyes ismeretlen nőket — ezek nem 
valának sehol.

Már türelmetlenkedni látszék, midőn mintegy 10 
óra tájban majdnem egyenesen felé közeledik a két ál- 
arezos nő.

Gyula, társaitól egyenesen hozzájok lépett s most 
még érdekesebbnek találta az ismeretlent.

Végre itt vagytok 1 igy kezdé beszédét Gyula — 
már azt hivém, hogy nem is lesz szerencsém.

S feltetted volna rólunk, igy szólott az egyik ...
Oh nem! bocsássatok meg, válaszolt Gyula. — 

Alig vártam ez estét, e párnapi időköz egy évnek tetszik 
előttem, alig tudám magamnak megbocsájtsni hogy mért 
hagyálak el benneteket a múlt estve, mért nem tudha- 
lám meg lakástokai, hogy naponta arra járva, legalább 
az ablakból láttalak volna téged te>meretlen égi szép 
— de hasztalan, szélt tovább, szivem nem ismer határt 
örömében, alig várom hogy meglássalak, hisz már is oly 
igen szeretlek ! —

Gyula valóban igen jól találta magát köztök, egy 
egy kézszoritáat is nyert jutalmul forró ömlengéseiért, 
s igen meg volt lepetve, midőn a szünidő eljött s a nők 

távozni készültek.

Tehát megengeditek, hogy ma haza kísérhesselek 
benneteket, s megláthassam arczát annak, kiért szivem 
hévül. —

Ha nem lesz terhedre, mi elfogadjuk kíséretedet, 
válaszolt az egyik nő.

Kimentek a teremből s Gyulát majdnem irigy sze­
mekkel követték barátai. — Előttük Gyula ez estély 
hőse volt, ki magának az óhajtott babért kivívta.

De hagyjuk el e mindmegannyi ifjú hősöket s kö­
vessük Gyulát, ki karonfogva a két nőt vezeté az utczán 
végig, mig végre egy csinos ház előtt megálltak.

Nehány perez még — gondolá Gyula — s a meny­
nek kapui feltárulnak előttem.

Beléptek egy kivilágított s csinosan bútorozott 
szobába.

Gyula egész kíváncsian nézett körül, a túlvilágban 
képzeté magát, nem volt képes elgondolni a gyönyört, 
mit mindjárt elérendő volt.

Uram I igy szólalt meg az egyik álezás nő — ki• 
lépvén az álarezos bál terméből, annak egyszersmind 
szabadalmait is elveszítők, s azért ne is czimezzen se 
engem se e másikat, sem te-nek sem nagysádnak — 
hanem

Itt elhallgatott.
Gyula nem tudta felgondolni magának helyzetét s 

merő kíváncsisággal és érdekeltséggel, feszülten hall­
gatott, mig a folytatás jött.

. . . hanem engem anyádnak s ezt testvérednek.
Gyula megvolt semmisítve, könnyelműsége meg­

büntetve s nem tudott szóhoz jutni.
Vonjunk fátyolt a családi jelenet fölé. Hogy mi kö­

vetkezett azután nem tartozik ide, elég, hogy Gyulát 
barátai másnap egészen megváltozva látták.

A talányt nem tudták megfejteni.
Buttykay Lajos.
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GA7MAG és ÜZMT.
Kassai piaci, április 28-án 1866,

A tárgy megnevezése

""Búza kobioiikmt
Kétszeres 
Rozs 
Tengeri 
Árpa 
Zab 
Kása
Borsó . .
Lencse 
Bab .
Örlötl dara 
Tatárka 
Burgonya . 
Aszuszilva 
Szesz itczénkint 
Marhahús fontonkint 
Bornyuhus „
Sertéshús „
Vaj itczénkint .
Zsír a
Szalonna fontonkint

Kassa ápril^S. Száraz, hlfvös tavaszi napok, teg­
nap Virradóra erős'dér volt A hetivásár elég elénk; 
árak a fenebWek.

Evenes, április 27-én ßuzn köhlönkmt 6 irt 40.-XJ2Ó,®s 4'ftt. - Ar.-Sfrt.W kr. Tengeri 
4 |ri 40 kr, — 4 frt. — kr. Árpa 2 frl 40 kr.—2 frt. 
20 kr Zab 2 frt. 60 kr. - 2 Irt 20 kr. Kása 7 frt 20 kr. 
6 ft 40 Borsó 6 ft. 40. 6 ft. —. Lencse 8 ft —. 7 Irt
60 kr Bab 8 frl - kr. - 7frt. 60 kr. Őrlőit dara 12 frt. 
- kr 10 frt—. Tatárka 9 frt 40 kr. 8 frt. - Burgonya
1 ft 30 1_■ Aszuszi v 10 ti, 9ft. Szesz itczénkint (magyar
itcze abroncs alatt 30 fokú) 19 kr. Marhahús fontonkint 
10 kr. Bornyuhus 8 kr. Sertéshús 16 kr. Vaj itczénkint 
36 kr Zsir 40 t'r: Szalona font. 40 kr. N.-Sárost liszt- 
láng mázsánké .3 ft. 80. Zsemlyeliszt 8 frt.-. Közép- 
kenyérliszt 7 frt 40. Rozs közepkenyérhszt b trt 80

Hálstécs, április 26. Időjárásunk szép , hetivásá­
raink oly nagyok, hogy ez idén alig volt hozzá hasonló 
az életet Lengyelország felé legtöbbnyire fuvarozzák. A 
piaczi árak hivalalos kimutatása : Búza köb önkin b 
frt 50 kr. Gabona 3 frt 80 kr. Árpa 2 frt 50 kr Zab 1 
60 kr. Tengeri 4 frt — kr. Paszuly 6 frt 40 kr. Lencse 
6 frt 40 Kr. Krumpli 1 írt —. Vaj itczénkint 24 kr. Sza­
lona fontonkint 40 kr. Disznózsír itczénkint 3b kr. 
Gyertya fontonkint 32 kr. Széna mázsája 80 kr. Szalma 
40 kr. Tójsís 5 ’darab 4 kr. Szesz itczénkit 17 kr. --

Magyar gdbna Qalictidban. A „Leink Zlgi f. hó

13-ról Írja: A Magyarországból érkézó‘siállltmáhyo a
mull héten rendkívül nagyok voltak ; az inségi/bizott-
mánv számára 20,000 mázsa érkezett, legnagyobbrészt 
árpa Azonkívül egy jelentékeny részlet kukoricza is
érkezett j .

Vetések állása ' Magyarországban és Németország­
ban a vetések, mint ezt már gyakran volt alkalmunk 
konstatálni, bó termést,ígérnek. Nem épen ily kedvezők 
a kilátások Európa nyuuoti országaiban, Angol- és 
Franczlifoiszágban, továbbá Belgium egy részében is 
sokalják az esőt; a gazdák panaszkodnak, hogy a sok 
nedvesség ártott._______

SöföSMs.
Buda, április 25-án tartott sorshúzás alkalrhávál kö- 
vetkező számok hiizattak 09; 91) S3) S8) 09» 

Legközelebbi húzás május 5-én.

Bécsi börze Április 27-röl.
5"/o Metallique 
Nemzeti kölcsön 
Bankrészvény ,
Hitelintézeti részvény 
Londoni 
Ezüst 
Arany

57.25
60.15

679.—
128.50
104.90
104.25

5.03

Hivatalos értesítés.
169. törv. sz. 38(1)2

Hirdetmény.
Alólirt tekintetes Sárosmegye szolga- 

birája mint végrehajtó biró részéről ezen 
nel közzé tétetik, hogy szab. kir. Kassa 
városának Schifbeck József és pertársai 
ellen 557 ft. 50 kr. haszonbéri tartozás s 

• járulékai iránt indított végrehajtási (Ínyé­
ben, most nevezett alperes — Szent-lst- 
vátl Helységében biróilag lefoglalt s ösz­
véren 586 ft. 35 krra megbecsült ingósá­
gai — jelesül pedig: egy serfőzdéi szárí­
tója, 263 sörös hordója, több kádja s há- 
rpm szekere Szent-István helységében 
lé66-dik évi májushó 8-ik napján nyil­
vános árverés utján s készpénz fizetés 
fellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron 730, p. sz. 
alól is el fog adatni.

Eperjes. 1866. apr. 21,
Balogh Gyula,

szolgabiró.
26137ÍÍ 32(2)2

Pályázat.
Gróf Péchy Manó Kassa szabad királyi 

város királyi, biztosa ő méltóságának f. e. 
april 19-én 47. K.B. szám alatt kelt ma­
gas rendelete folytán, ezennel közhírré 
tétetik : miszerint a Kassa szabd királyi 
város tanácsánál üresedésbe jött

tanácsnoki állomás
iránt pályázat rendeltetett el — Az ezen 
állomást elnyerni kívánók tehát ezennel 
felszólitatnak, hogy kellőleg felszerelt és 
a k. biztos ur ö méltóságához czimzett 
tolyamodványaikat f. c. april hó 30-ig 
okvetlen a tanács ele terjeszszék.

Kelt Kasán az 1866-ik évi april hó 23-
án tartott tanács-ülésből.____________ _
2588. polg. sz. 36(2)3

Csődhirdetmény.
Kassa szab. kir. város csődtörvény - 

széke részéről ezennel közhírré tétetik, 
miszerint Schönhofer Emil helybeli be­
jegyzett vaskereskedö ellen saját ké­
relme folytán a csőd elrendeltetvén, s 
hitelezői összejövetelére f. évi julius 16.
17. és 18. napjai tűzetvén ki határidőül; 
ideigl. tömeggondnoknak Novel ly Sán­
dor helybeli kereskedő, perügyelönek 
pedig Ruszinko Zsigmond hites ügyvéd 
neveztetett ki.

Felhivatnak tehát mind azok, kik ezen 
csődtömegből, bármely jogezimme) va­
lamit követelnek; miszerint keresetüket 
szükséges okmányokkal és bizonyítvá­
nyokkal ellátva a fent kitűzött határidőre 
ezen törvényszéknél annál bizonyosab­
ban adják be, mivel később beadott kö­
veteléseknek hely nem fog adatni.

Kelt Kassán ls66. évi áprilhó 21-én 
tartott város törvényszéki mint csődbiró- 
sági ülésből _
2641. ~~~ 39(1)3

Hirdetmény.
ö Se. k. Kassa város törvényszéke részé­
ről ezennel közhírré tétetik: hogy kassai 
lakos idősb Gálos András aggkor miatti 
lelki s testi elgyengülés miatt, saját va­
gyonának. ügyeinek kezelésében termé- 
szelileg akadályozva lévén, nehogy az

ezen állapotában általa'bármiképenlne tán
kötendő szerződések által vagyoni állapo­
ta csökkentessék, — ez okból minden in­
gó s ingatlan bár hol' s különösen Kassa 
város-és Abaujvármegye kebelében létező 
vagyona zár és gondnokság alá helyez­
tetvén, s ezen zárlat az illető telekjegy- 
zökönyvekben is bekebeleztetvén, vagyon 
és zárgodnokul eperjesi lakos és ügyvéd 
Joób Vendel kineveztetett

Figyelmeztetik tehát mindenki, nehogy 
idősb Gálos Andrással bárminővel! neve­
zendő szerződéseket kössön, mivel azok 
semmiseknek és érvényteleneknek nyil­
váníttatván, azok alapján a gondnokság 
alá helyezett személye vagy bármi vagyo­
na ellen az illetőknek kereshetési joguk 
nein leend

Keit Kassán 1866. évi ápril 25. taitott 
város törvényszéki ülésből.

4(1

Árverési hirdetés.
Szab. kir. Kassa város törvényszéke 

részéről ezennel közhírré tétetik misze­
rint Konrády János mint Seiler Lőrincz 
Kassai lakos felperes engedményessé ré­
szére. Bezerédy Alajos kassai lakos alpe­
restől biróilag lefoglalt ingóságok, u. m. 
lovak, Hámok, szetterek, házibutOrok sat. 
f. 1866. évi májushó ". délutáni 3 órakor 
alperes csermelyutczai házánál tartandó 
nyilvános árverés utján készpénz fizetés 
mellett a legtöbbet ígérőnek el fognak 
adatni.

Kelt Kassán 1866. évi áprilhó 22

Aláírási felhívás
az Unglivárott

részvények utján alakult
gőzmalmi társulat

részvényeire.
Egy a vidéki körülményeknél fogva te­

temes nyereményt Ígérő gőzmalomnak 
Unglivárott részvények utján leendő föl­
állítása engedélyeztetvén ; alulír bizott­
sági elnök fölhívja mindazokat, kik e vál­
lalatban részt venni hajlandók, szíves­
kedjenek ebbéli ajánlataikat legfölebb f. 
év juriius 15-ig Pólányi István és Markos 
György Unglivárott lakó ügyvéd urakhoz, 
vagy alulirthoz beküldeni.

Megjegyzendő : a) az alapszabályok 9. 
§-a értelmében a százezer forintban 
megállapított tökének csak fele, azaz 250 
darab 200 forintos részvény fog egyelőre

igénybe
minden

vétetni, — b) a 12-ik §. szerint 
részvény után 10%, azaz 20 Irt. 

első részletfizetés fejében, — ez időleges 
költségek Öntözésére pedig 2 frt. azonnal 
lefizetendő. 28(3)3

Unghvár, 1866 áprilhó.
Csonka Ignácz,

az alapitó bizottság elnöke.

Birtcik-b érbeadás.
Zemplénmegyében kebelezett, Eperjes 

várostól három óra járásnyira fekvő Fe­
ketepatak (Csarne) helység határában egy 
birtok, fundus instructussal, vagy a hói­
kul minden pillanatban haszonbérbe adan­
dó. A bérleti feltételek a helyben lakó 
urasággal tartandó értekezéstől függnek. 
_ Feketepatak utolsó postája Hanuis-

2-3
falva.
31

Magán hirdetések. 
Korpa-eladás.

Danilovics Antal müsütőnél Kassán (fö- 
utcza 348 sz.) Búza-korpa mázsánként 
1 fr. 20 kr. Rozs-korpa mázsánként I fr. 
50 krajczárjával kapható.
30

Felhívás.
Azon nevezetes eredmény , mi lyet a Pozsonyban székelő „Hungária* bizto- 

sitóbank fennállása rövid ideje alatt a tüzeltem biztosítás terén felmutathat, a társula­
tot a jégkárelleni biztosítási ágnak működése körébe, való felvetelere in 1 . Enne 
folytán a szükségelt hatósági engedély kérclmeztetvén, az legközelebb meg is a a 0 .

Ezen örvendetes esemény következtében s tekintettel a közeledő idényre, a 
„Hungária* bizlositóbank alulirt igazgatósága a biztosítást ‘(fénylő Közönségé 
ezennel tiszteletteljesen értesíti, miszerint bárminemű termények |egHÄrellenl 
biztosítására vonatkozó bevallásait elfogadja és azokat lehető gyorsan elintézi: to­
vábbá felhívja az érdekelt közönséget, miszerint eféle biztosításoknál elsőbbséget 
ezen hazai vállalatnak adni szíveskedjék. _

A feltételek, melyek a „Hungária“ biztositóbanknál a biztosítás érvényesítése 
alapjául szolgálnak, akár a biztosítási dijak jutányosságát, akár a kár felszámításánál 
követendő eljárást tekintve, a legjobb hírnevű biztosítási intézetekéivel azonosak. A 
Hungária“ biztositóbank összes képviselői ez ügyben ha kívántatik,' nem csak kellő 

felvilágosítással szolgálandnak, hanem a szükséges adatoknak készséges megszerzé­
sére is utasítva vannak. nw*

Pozsonyban, 1866. ápvilhóban.
A „Hungária“ biztositóbank 

igazgatósása.______

Az A DltlAl biztositó társaság,
mely 1888. év óta működik hazánkban

Í2 millió forintot
meghaladó biztosítéki tőkével rendelkezik — alólirott fő­

ügynöksége által

JÉGKÁROK elleni
BIZTOSÍTÁSOKAT

2-2

37(1)2

igen jutányos és előnyös feltételek mellett eszközöl. 
Kassán áprilhóban 1866.

A fötigynökség
Sándor.

Werfer Károly könyvnyomdái« Kassán

Kassa 18
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